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E. -national- ineans, for Canada, a Canadian citizen and, for

the Kingdom of Morocco, a Moroccan citizen;

F. cpentauthority* means, in Canada, the Solicitor

General or bis duly authorized representative and, in Morocco, the

Minister of Justice or bis duly authorized representative;

G. *sentenced person- means any person, including a young

offender for Canada or a minor for Morocco, against wbom a judgment

bas been pronotanced on the territory of eitber Party and wbo is

incarcerated therein.

ARTICLE 2

GENERAL PRINCIPLES

l/ The Parties undertake to afford each other tbe widest measure of

co-operation in respect of tbe transfer of sentenced persans in

accordance witb tbe provisions of tbis Agreement.

2/ A person sentenced on tbe territory of one Party may be transferred

ta the territory of the other Party, in accordance witb the provisions

of tbis Agreement, in order ta serve tbe sentence imposed on him. To

that end, he shall express in writing bis interest to tbe sentencing,

State or ta the administering State in being transferred under tbis

Agreement.

3/ Transfer may be requested by either the sentencing State or tbe

administering State.

ARTICLE 3

CONDITIONS 0F TRA1NSFER

l/ A sentenced persan may be transferred under this Agreement only on

the following conditions:

A. That person is a national of the administering State;

B. The judginent is enforceable;

C. At the time of receipt cf the request for transfer the

sentenced person still bas at least one year of the

sentence ta serve;

D. The. persan, or bis representative wbere one of the tva

States considers it necessary because of bis age or bis

pbysical or mental condition, must consent ta tbe transfer;


